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	Auf das  frohe Osterfest
Warten wir schon alle längst.
Osterkuchen schmecken gut.
Ostereier sind so bunt
	Мы давно ждем веселый праздник-
Пасху. Куличи такие
вкусные. Яйца такие разноцветные
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	Ostern ist ein Frühlingsfest. An Ostern feiert man die Auferstehung von Jesus Christus. Die Schüler in Deutschland haben zu Ostern Ferien.
	Пасха- весенний праздник. На Пасху мы празднуем воскресение Иисуса Христа. В Германии у учеников на Пасху бывают каникулы.
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	Ostersymbole in Deutschland sind Ostereier und Osterhase. Nach der alten Legende bringt Osterhase die Ostereier. Er versteckt sie im Garten oder im Haus. Am Ostermorgen gehen Jung und Alt Eier suchen. Dass ist ein lustiges Ritual mit viel Lachen und vielen Überraschungen  Und noch Eierspiele. Das macht allen spaß.
	Символами Пасхи в Германии являются пасхальные яйца и пасхальный заяц. Легенда гласит, что пасхальные яйца приносит пасхальный заяц. Он прячет их в доме или в саду. На Пасху утром и стар, и млад ищут яйца. Это всем доставляет удовольствие.





Bettina: Felix, wo wohnt der Osterhase? (Феликс, где живет пасхальный заяц?)
Felix: Im Nirgend – Wald in der Kuckucksgasse. (У черта на куличках)
Bettina: Vater, wo wohnt der Osterhase? (Папа, где живет пасхальный заяц?)
Vater: Frag doch die Mutter! (Спроси у мамы)
Bettina: Mutti, wo wohnt der Osterhase? (Мама, где живет пасхальный заяц?)
Mutter: Der Osterhase? Ich glaube, deine Großmutter weiß es am besten. (Пасхальный заяц? Я думаю, что твоя бабушка знает это лучше всех)
Bettina: Dann will ich zur Oma. Mutti, darf ich  die Oma besuchen? (Тогда я хочу к бабушке. Мама, можно мне сходить к бабушке?)
Mutter: Natürlich, mein Kind. Bring ihr Blumen und Ostergebäck. (Конечно. Отнеси, ей цветы и пасхальное печенье)
Bettina: Ja, ich mache das gerne. Oh, wie schön sind die Blumen! Wie lecker ist das Gebäck! Tschüs, Mutti! Tschüs, Vati! Tschüs, Felix! (Да, я это сделаю с удовольствием. О, какие красивые цветы! Какое вкусное печенье! Пока!)
Bei der Oma (У бабушки.)
Bettina: Hallo, Oma! Wie geht’s? (Привет, как дела?)
Oma: Hallo, meine Liebe! Danke, es geht! Und dir? Wie geht es dir? (Спасибо, хорошо. А у тебя?)
Bettina: Danke, auch gut. Das ist für dich. Blumen und Ostergebäck. (Спасибо, тоже хорошо. Это для тебя, цветы и пасхальное печенье).
Oma: Vielen Dank, Bettina. (Большое спасибо)
Bettina: Hallo, Otto!
Otto: Hallo, Bettina
Bettina: Otto, bist du ein Osterhase? (Отто, Ты пасхальный заяц?)
Otto: Ich weiß nicht. Ich weiß nur, dass ich ein Kaninchen bin. (Я не знаю. Я знаю только, что я кролик)
Oma: Bettina, guck mal. Hier sind Ostereier. Ich habe sie bemalt. Willst du welche haben? (Смотри, вот пасхальные яйца, я их покрасила. Хочешь взять?)
Otto: Oh, wie schön sind die Eier. Ich möchte auch ein Ei. (О, какие красивые яйца. Можно и мне?)
Bettina: Otto, kommst du mit mir? Kannst die die Eier bei uns zu Hause verstecken? (Отто, пойдем со мной. Спрячешь яйца у нас дома)
Otto: Gut. Dann bin ich doch ein Osterhase. (Хорошо, тогда я буду пасхальным зайцем.) Прячет яйца в доме у Бетины. 
Vater, Mutter, Bettina, Felix: „Frohe Ostern!“!
Bettina: Guck mal, Felix. Das ist Otto – der Osterhase. Er wohnt bei unserer Oma. Such die Eier. (Смотри, Феликс. Это Отто – пасхальный заяц.Он живет у нашей бабушки. Найди куда он спрятал яйца.)
Felix (Mutter, Vater): Ein Ei! Noch ein, Ei! Danke, Otto! (Яйцо! Еще Яйцо! Спасибо, Отто!) 

